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O lvassuk, terjesszük  lapunkat! Szerezzünk e lő lIze íők et!

A mi naptárunk. S=3aj)í3JE==íi 
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I >. r. Ili órakor ;i segódvizsgáló bizottság
Október

16
Szerda

ülése a/, ipartestületiben.
Este 7 órakor .lóbarátok vacsorája 

l ’serna Zsigmondiról (L\..  Tűzoltó n.)

17
Csüiörlök

18
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája 
Ivurz Jánosnál (VII, Keleti p. u. étterem.)

19
Szóm bal

20
Vasárnap

21
1 létfő

1). e. Itt órakor a békéltető bizottság ülése
az ipa rtest ideiben.

22
Kedd

2 3

Szerda
Esti- 7 lírakor .lóbarátok vacsorája

24
Csütörtök

25
Péntek

1). e. 10 órakor (Imidéi János és id. Kominer 
Ferenc emlékét ájioló asztaltársaság
összejövetele Szabó Jenőnél (VI., .Erzsé­
bet királyné út ‘2. Hungária kert).

26
Szombat

27
Vasárnap

28
Hétfő

29
Kedd

30
Szerda

1). e. 10 órakor a segédvizsgáló bizottság 
ülése az ipartest öleiben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája

vendéglői berende-

tok, jégszekrények, szekek, asztalok, alpakka- 
árúk, nagyon olcsón R O S E N F E L D N E L ,  
Népszínház ucca dl. — Vétel és eladás

Hortobágyi juhturó jobb mint a liptói
termeli és postacsomagonként vidékre is szállítja :

ORSZÁGOS m a g y a r  t e jsz ö v e t k e z e t i k ö z p o n t  Telefon: L ó .  3-29. Sürgönye im ' Tejközpont

BEEBB

DREHER
BAKSÖR

PETAR KOSTlC-íéle valódi
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ a a M N H m a M a z a B H a a a a n H n H m B i i H a M

karlócai tirmös ism éi kapható!
ÍOÓ l i t e r e n  l e l ü l i  h o r d ó v é t e l n é l  p r .  lit .  P  3*84 
1 0 0  l i t e r e n  a l u l i  h o r d ó v é t e l n é l  ( l e g a ­

l á b b  5 0  l i t e r ) .................................p r .  Üt. P  3 .9 2
5 0  l i t e r e n  a l u l  d e m i j o h n b a n  p r .  lit .  P  4 .—

(Ezen árakban n hordó, illetve de nijohn óra nincs benne)

1 lit. ü v e g b e n  ( ü v e g g e l  együtt )  pr. üv .  P  4 .3 0  
1 /2 lit ü v e g b e n  ( ü v e g g e l  együtt )  pr. üv. P  2 .4 0
(Kötelezettségnélküli áraink fény űzési adóval 

együtt értendők.)
V e z é r k é p v i s e l e t  é s  l e r a k a t :

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T.
Budapest, IV., Vámház körút 8. Telefon : Ant. 833-80  (üzlet és raktár) auf. 845-15, aut. 845-16.

K özlem ényeinkéi csak a forrás m eg n ev ezésév e l lehel átvenni.
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SZÁLLODÁS ÉS VFNDF.ril ŐS
Iparunk ]övő]e é s  a beiratkozott 

tanulók létszám a.
I r t a :  Keszey Vince.

M I N D N Y Á J A N  mindig* élő érdeklődéssel kisér-  
jiik azt a ine^iiiozdulást és m unká t ,  amit szakisko­
lánk évről-évre if júságiink nevelése terén kifejt ;  
m inden  évzáróyizsgálaton m érlegeljük  az t  az ered­
ményt,  am it  ii jó ságunk  a szak tudom ányok e lsa já ­
títása^ térén  felmutat,  m ert  ez küszöbe an n ak  a  le­
hetőségnek, hogy u tánunk  o lyan nemzedék követ­
kezzék, amelyik  méltóan képviselhesse a  m ag y a r  
színt a nemzetek nagy szakmérkőzésében, amelyik 
szaktudás  es ismeret terén méltóan  vegye á t  azt a 
nagy  tekintélyt,  amit a m a g y a r  szállodás és ven­
déglős ip a r  eddig a külföld szemében képviselt.

A  jövőbe vetett  eme erős reménynek veszedel­
mét lá tom én megjelenni, m időn az uj beira tkozá­
sok eredményét hallom szakiskolánk igazgatójától.

\ égig fut pil lan tásom a legközelebbi tanévek s ta ­
tisztikai k im u ta tá sán  és azt látom, hogy 1921. év­
től kezdve minden tanévben az első osztály tanuhu­
nak lé tszáma m indenkor  a  90— 100 szám körül moz­
gott. A z  1929—30. tanévre, a z o n b a n  m i n d ö s s z e  40 
ta n u ló  i r a t k o z o t t  be! A  m agasabb  osztályok lét­
szama ma még ta r t ja  magát,  de lássunk tovább a 
inai n ap n á l  és akkor  ennek v i lágáná l  ijesztőnek tű ­
nik fel a jövő . . .

Szivemből kívánom, hogy ez csak kivételes je ­
lenség legyen, mert ha így marad,  egy-két év múlva 
a felsőbb osz tá lyoknak al ig  lesz tanulója. Hol m a ­
iad  a n ag y  u tánpó t lá s  és hol m arad  ip a ru n k  f e j ­
lődésének lehe tősége? . . .

De v izsgá l juk  meg közelebbről, mi lehet ennek 
az oka? K önnyen  válasz t  k ap h a tu n k  rá abban  a 
jelenségben, hogy ez más iparnemeknél is így van! 
N agy  a túltermelés, nehéz az ú jonnan  végzettek­
nek az elhelyezkedés —  m on d ják  ezt minden ol­
d a l r ó l ! . . .  E z  teljesen igaz. Hatását  mindenütt  
é r e z h e t j ü k . . .  „Minek alkalmazzak én tanoncot, 
mikor végzett borászfiút is kaphatok,  ak inek  nem

kell iskolába j á rn i . “
^Hat ez p i l lana tny i lag  igaz, főleg ha azt  az 

onzo érdek szemüvegén keresztül nézzük, ámde ne 
feledjük azt, hogy egy pár  év múlva az elhelyez­
kedés lehetősége, a  mai i f jú ságnak  szerteszóródása 
után olyan idő következhetik, mikor ezeknek az el­
veknek hangoztatni nagyon is észreveszik m a jd  
azt, hogy nagy értéket dobtak oda azért,  hogy p i l ­
lanatnyi előnyt élvezzenek.

M a még az elkövetendő hiba előtt állunk. S en ­
kit se tévesszen meg az, ha ma végzett i f jú t  bőven 
tud alkalmazni, m er t  ne feledjük, hogy ezek száma 
egy p á r  éven bellii elfogy és akkor  h iába  keressük 
azokat, akik az uj nemzedék k ia lak í tá sá ra  volná­
nak hivatottak.

Ma, mint felelősségteljes á l lásban  levő szak­
ember, felhívom er re  ka r tá rsa im  f igyelmét és a r r a  
intem az összes üzemek vezetőit, a viszonyokhoz 
képest  igyekezzenek nagyobb szám ban u j  ta n o n c o t  
is s z e r z ő d te tn i ,  nehogy egyszerre a pótlás csődje 
elé kerüljön az az iskola, amely im m ár  harm incöt  
éve igyekszik fe ladata  m agas la tán  állva olyan 
nemzedéket nevelni, amelyik méltó legyen a m a­
g y a r  szállodás és vendéglős régi h írnevére!

A  s ta tisz tika  számadatai  nem csalnak, m íg  a 
m últban  az első évfolyam tanuló inak  száma min­
dig az össztanulók á t lag  eg y h a rm ad á t  képezték, 
add ig  ma —  át lagban  szám ítva  — egyha todát  ké­
pezik csupán.

E z  pedig  a múlt évi eredm énynek felét teszik 
ki s így az első évesek lé tszámának ilyen erős csök­
kenése jogos aggodalom ra ad alkalmat!

Ismétlem, ne csak a jelen könnyű oldalát  néz­
zük, hanem tek in tsünk  a jövőbe is, mert nekünk 
azzal szemben is kötelességünk van  és főleg a n a ­
gyobb üzemek tu la jdonosait  a r r a  kérem, hogy új 
szerződés és új tanulók a lkalm azta tásáva l  igyekez­
zenek a szakiskola elsőéves tanuló inak  létszámát 
emelni, m ert  a későbbi évfo lyam oknak  csak akkor  
lehet megfelelő tanuló-létszámot biztosítani!

Ez jól felfogott üzleti é rdekünk  követelménye.'

Popper Mór és  Lipóí Rí. bornagykereskedés
Budapest-Kőbánya, Előd ucca 8.
Telefon : József 359— 78. Alapíffatott 1869. évben.

a r a n y é r e m m e l  / k i t ü n t e t v e .

A j á n l j a  h i v a t ó  z a m a t ú  f a j ö a r a i t .



hús különlegességei menzák szállítója.

................... BUDAPEST, S S ":" '” .
V., Llpót körút 17. Telefon : A. 263 08. 
V., Bálvány ucca 2a. Telefon: A. 132-07.

A bortörvénynovella végre­
hajtási utasítása.

M a y e r  J á n o s ,  lo ldmivolésügyi m in isz ter  a lii- 
\a la Io s  lap l‘. é. szeptember 24-iki (217.) szám ában  
közrebocsátotta,  a bor törvénym ódosí tó  192!). évi X. 
tö rvényc ikk  végreha j tás i  u tas í tásá t .

A terjedelmes rendeletből szószerint  közöljük 
azokat a $$-okat. am elyek k ivá lóan  az ita lmérőket 
érdeklik. Kzuton is f igyelmébe a j á n l ju k  k a r t á r ­
sa in k n ak  ezeket a sorokat,  amelyeket az ezutáni  
borbeszerzés és p incem unká la ta ikban  mindig  t a r t ­
sanak  szem előtt, nehogy figyelmetlenségek m ia t t  
érzékeny k á r  érje.

.1 v é g r e h a j t á s i  u ta s í t á s  e g y e s  r e n d  é tkezése i :

1 . F E J E Z E T .

Á l t a l á n o s  r e n d e lk e z é s e k .
11. >p Dór pártat használata.

A Hl. 2. $-ána'k 3. pontja megengedi hordók, palac­
kok cs dugók tisztítása, borderítő szerek előkészítése és 
beteg vagy 11i 1»;«s borok kezelés*1 (gyógyítása) céljából 
legalább !>2 térfogat '!» szesztartalma hibátlan borpárlat 
használatát.

Hordok tisztításánál borpárlatot csakis a hordók 
kiegészítse céljából szabad a hordóba önteni, tehát a 
beöntött borpárlatot ott azonnal el kell égetni. T i l o s  a 
hordókba öntött borpárlatot vagy annak egy részét a 
hordóban benne hagyni s arra bort tölteni.

A borderítö szerek elkészítésére, illetőleg az elkészí­
tett derítőszerek iád tartására csak annyi borpárlatot 
szabad használni, amennyi e célra feltétlenül szükséges.

beteg vagy hibás borok kezelésére (gyógyítására)  
csak olyan esetekben szabad borpárlatot használni, a 
mikor az illető bor csakis ezen az úton gyógyít ható 
meg, vagy a bor további romlása csakis oly módon 
akadályozható meg (pl. a megnyúlásodon, vagy m eg­
világosodott borok kezelésénél).

A jelen §-ban említett célokra csak legalább í)2 tér­
fogat "» szesztartalma tiszta, borpárlatot szabad hasz­
nálni és csakis oly mértékben, hogy ez úton egy térfo­
gat "á-nál több alkohol ne kerüljön a borba.

A törvény ezen rendelkezése mindenféle borra e g y ­
aránt kiterjed.

A borpárlatnak borja vitásnál, a tokajhegyn Ija i bor­
vidékén termett aszn es édes szamorodni borok kezelé­
sénél. továbbá lipus és csemegeborok előállításánál 
való felhasználását a jelen rendelet 28., 47.. 64. és 66.
’H-ai szabá 1 yózzá k.

44. i  Derítés.
Derítés alatt a zavaros vagy megtört bor megtisztí­

tása értendő. A llt. 2. ipának (I. pontja értelmében erre 
a célra, az egészségre ártalmatlan és következő derítő­
szerek használhatók: viza- és harcsahólyag, zselatin,
c.sersav, tojásfehérje, lefölözött friss tej. tiszta, kazein 
keszífmenyek, spanyolföld és kaolin.

A Bt. n. 2 ik ipa fenti derítószeroken kívül megen­
gedi még a lirracyan kál ium használatát is. hatósági 
ellenőrzés mellet t .

24. Házasít ás.
A Bt. 2-ik 'ipának 44-ik pontja megengedi az egész­

séges boroknak (mustoknak) egymással való házasítá- 
sát (keverését.)

Tilos azonban a törvény értelmében:
a) fehér bort vörös borral,
b) bort vagy mustot törkölyborral (csigerével, lő­

rével),
c) bort vagy mustot esem egobor raJ és végül
d) egészséges bort ihibás (romlott) borral házasítani. 
A tokajihegyaljai borvidék borainak házas!tusára a

bortörvény 21-ik §-ában, illetve a jelen rendelet 48-ik 
§-áhan megállapított kivételes rendelkezések az irány­
adók.

32. $. A hibás vagy romlott borokra vonatkozó
rendelkezések.

A Bt. n. 5. <pa értelmében beteg, romlott, nemkülön­
ben az olyan ecetesedésnek induló bort, amelynek illó- 
savtartalma ecetsavban kifejezve literenkint fehérbor­
nál 1.4 grammot, siller és vörösbornál 1.6 grammot, 
aszúbornál pedig 2.0 gra-mot meghalad, közfogyasztás 
céljára forgalomba hozni tilos. Az ily borok csupán 
ipari feldolgozásra, párlat készítésre, borecetgyártásra, 
stb. használhatók fel.

Tilos hibás vagy romlott bort egészséges borral há­
zasítani, azonban ha a hibás vagy beteg bor megfelelő 
kezeléssel javíttatott, úgy az egészséges borral már 
házasítható.

A közfogyasztás céljára forgalomba nem hozható 
hibás vagy romlott borokat tartalmazó hordókat, tar­
tályokat, stb., a kezelés tartama alatt „beteg bor“ „hi­
bás bor" .jelzésű táblával vagy felirattal kell ellátni. 
Nem vonatkozik ez a rendelkezés az ecetesedés oly 
zsenge fokán levő borokra, amelyek a fent megállapí­
tott maximális határon aluli i11 ósav tartalommal bír­
nak s amelyek további ecetesedése megfelelő kezeléssel 
má r megiikadályoztatott.

34. §. A borát: elnevezése és meg jelölése.
A bortörvény !). §-a értelmében bort vagy mustot 

csak arra ;i borvidékre, helységre, termőhelyre, csak oly 
szőlőfajtára és minőségre és csuk annak a termelőnek 
;i nevére és pincéjére utaló elnevezéssel, illetve meg­
jegyzéssel szabad forgalomba hozni, amely a bor vagy a 
must valóságos származásának, jellegének és előállí­
tási módjának megfelel.

A törvény ezen rendelkezése alapján azonban senki 
sem köteles borát vagy mustját, sem borvidék, helység 
vagy termőhely, sem szőlőfajta, sem a termelő mogne-

WILHEIM JÓZSEF FIAI fojáskereskedők
Murányi u. 20. Elsőrangú vendéglők és .. Imre ueca A.
T« I.: J. 323-20. kúvéluízuk szállítói Tel.: A. 870-00.

IIP Y U E D  I A 7 C Í Í  kávéházi és vendéglői 
ÍIL A R l H I U l O LI berendezések szakiizlefe
BUDAPEST VII.. KIRÁLY UCCA 25. -  TEL: J. 429 02.

Szállít: Saját vagy megadott tervek alapján teljes éttermi, 
kávéházi, cukrászdái, tejivói berendezéseket. Alpuccaneműek,
evőeszközök sörkimérőkészülékek porcellán* és üvegnemüek. 
Nagy képes árjegyzékkel vagy költségvetéssel dijtala-

< snk azoknál vásároljunk, akik lapunkban hirdetnek!
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FRANK és BERGER
Budapest. V ili., Baross ucca 91. Telefon : J. 374*05.

vozésévol forgalomba hozni, hanem általános elnevezé­
seket is használhat (pl. fehér bor, vörös bor, asztali bor, 
pecsenycboi' stb.), ha azonban a bor származását fel 
akarja tüntetni, akkor csakis oly elnevezést használ­
hat, amely a bor származásának tényleg megfelel.

Minthogy azonban a borvidékekbe való beosztás a 
hely iboroik védelmét szolgálja, — az alföldi borvidék ki­
vételével a többi borvidék földrajzi területén termett 
borokot csak az esetben szabad az illető borvidék vagy 
termőhely megjelölésével forgalomba hozni, ha azok 
hegyi szőlőkben termettek. A sík területeken vagy a 
kerti szőlőkben termett borokat borvidéki vagy termő­
helyi megjelöléssel forgalomba hozni tilos s az ily bo­
rok csakis általános megjelöléssel (asztali bor, vörös 
bor stb.) vagy amennyiben fajborok, az illető szőlőfaj­
tákra való utalással hozhatók forgalomba.

A szőlőfajtára utaló elnevezéssel (pl. furmint, 
leányka, ezerjó stb.) csak oly borok hozhatók forgalom­
ba, amelyek kizárólag a megjelölt szőlőfajtából szüre­
telt ettek.

Aki bort valamely borvidék, helység, termőhely 
vagy szőlőfajta szerint való elnevezés alatt vagy vala­
mely termelő nevére vagy pincéjére való hivatkozással 
tart raktáron vagy hoz forgalomba, a hatóság felszólí­
tására köteles annak származását számlavételi bizony­
lat, vasúti vagy hajófuvarlevél felmutatásával vagy 
más alkalmas módon igazolni. Amennyiben a forga- 
lombahozó a bor származását megfelelően igazolni nem 
tudja, úgy e tekintetben a borvizsgáló szakértő bizott­
ság kikérendő szak véleménye az irányadó.
35. 4 fokozottabb védelemben részesülő borfajták

megállapítása.
A Bt. n. 6-ik §-ában nyert felhatalmazás alapján 

azokat a fokozottabb védelemre szoruló borfajtákat, 
amelyeknek származását a hatósági ellenőrzés során 
származási bizonyítványokkal kell igazolni, az aláb­
biakban állapítom meg:

a) „Soproni veltelini“,
b) „Móri ezerjó",
e) „Somlyói furmint",
d) „Badacsonyi rizling",
0) „Badacsonyi kéknyelű",
f) „Badacsonyi auvergnas",
g) „Badacsonyi furmint",
h) „Badacsonyi muskotály",
i) „Szekszárdi kadarka",
k) „Gyöngyösi- (visontai) kadarka",
1) „Egri kadarka". „Egri bikavér",
m) „Tokajhegyaljai szamorodni" és végül
n) „Tokajhegyaljai aszú" (puttonyszám megjelölé­

sével vagy anélkül).
A fenti elnevezések alatt csak oly borok hozhatók 

forgalomba, amelyek kizárólag a megnevezett borvidék 
hegyi szőlőjében termettek, kizárólag a megjelölt bor­
fajtákból szüret el tét leik. (B. 34-ik §-a), illetve amelyek 
a jelen rendelet 51—53. ^§-niban a tokajhegyaljai, sza­
morodni és asszúborokra nézve előirt minőségi kellékei­
nek mindenben megfelelnek.
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iletenkint frissen érkezik 
Wgyedárusító: HIRSCH HENRIK FIA

Budapest, Vörösmarty-ucca 14.
________ Telefon: .József 425—84.

•*H>. §• A származásnál: származási bizonyítvánnyal
Iörténő igazolása.

Az a termelő, aki borát a jelen rendelet 35. §-ában 
lelsorolt elnevezések valamelyike alatt (borvidék és 
fajta) megjelöléssel kívánja forgalomba hozni, köteles 
a bor eladása alkalmával, vevő kifejezett kivánságiára, 
részére a bor származásáról hatósági igazolással ellá- 
1 ott bizonyítványt adni. amelyben a bor mennyiségének 
és évjáratának pontos feltüntetése mellett igazolni kö­
teles azt, hogy az eladott bor a megnevezett borvidéken 
hegyi szőlőben termett és a megjelölt szőlőfajtából szü­
retid tetett. A tokajhegyaljai szamorodni és aszú borok­
nál a borok ezen minősége. — aszúnál esetleg annak 
pnttonyszáma is igazolandó.

A származási bizonyítványok a bor származására 
vonatkozó adatai a termőhelyre illetékes hegyközség 
elöljárósága — ha pedig a termőhely nem tartozik 
hegyközségi kötelékbe, úgy az illetékes község elöljá­
rósága — által záradék alakjában igazolandó.

A termelő részéről kiállított származási bizonyít­
ványok és azok igazolási záradékai a rendeletben közölt 
minta szerint állitandók ki.

Ha a származási bizonyítványhoz a termelő annak

Schmidt Viktor és csokoládé és 
cukorárugyár 

Budapest, IX., Márton ucca 34.

KOLENYI KORNÉL
KONZERVGYÁR BUDAPEST.

Cég alapítva 1879. Telefon: Aut. 8öO— 50.
ÁFONYA, csipkeíz közvetlen beszerzési helve*

KAfSZINBARACK-fZ,
VEGYES KOMPÓTJAI

minőségben fe lü lm úlhatatlanuk! 

Kapható :
Budapesti Kávésok Áruforgalmi R.-Y.-nél.

P  ü D l í F f  g y o rsm ér leg  son k avágógépDEfHIlLrli elism ert világm árka 99BERKEL6 6  B udapest, VI., 
Teréz körút 3.

Az i part est ii let védi érdekeidet — Te a tagdíjbefizetéssel támogasd az ipaHediileiet!
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BARTÁNÉ halkereskedő
B u d a p e s*, Központi Vásárcsarnok
TELEFONOK: Üzlet: 855—84. Iroda: 850-71

a pecsétnek a lenyomatát, is csatolni köteles, amelyen 
az eladott borok bordói (tartályai) lezárattak.

Vevő a részére kiállított fenti származási bizonyít­
ványt a bor további eladása esetén és legalább 5 évig 
megőrizni és az illetékes hatóságoknak, úgyszintén a 
Bt. 52. §-a alapján az ellenőrzéssel megbízott közegek­
nek kívánságára bármikor f(‘lmutatni köteles.

Borkereskedők az általuk vásárolt borokra vonat­
kozó származási bizonyítványokról nyilvántartást kö­
telesek vezetni, amelyben pontosan feltüntetendő, hogy 
mikor, kitől, mily mennyiségű, mily fajtájú és évjá­
ratú bort vásároltak származási bizonyítvánnyal és 
hogy ezen borokat, mikor, kinek és mily tételekben 
adták tovább.

Borkereskedők a származási bizonyítvánnyal ellátott 
boraiknak viszonteladása (‘setén a vevő részére szintén a 
rendeletben közölt minta szerint kiállított származási 
bizonyítványt kötelesek kiadni, mely az illetékes szőlé­
szeti és borászati kerületi felügyelő, vagy az illetékes 
községi elöljáróság igazolási záradékával látandó el. 
Az igazolási záradék rávezetésére jogosított hatósági 
közegek a borkereskedők részéről kiállított származási 
1 izonyítványokat igazolási záradékkal csak az esetben 
láthatják el. ha az illető borkereskedő az eladott borra 
vonatkozó és az ő birtokában lévő származási bizonyít­
ványt náluk bemutatja.

A borkereskedő birtokában maradó ezen szárma­
zási bizonyítványra az eljáró hatósági közeg az új szár­
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ci leggazdagabb és legérté­
kesebb élelmiszer.

A z  összes finom szójáva l készült elelmicikkek 
szójásdara , kakaó, csokoládé, keksz, 

száraztészták , hentesáruk.
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Forgalomba került!
Minden jobb üzletben kapható !

G y á r t j a  a GIZELLA GŐZMALOM R. T.
Budapest, IX., Soroksári úi 16. Te!.: |. 461-79.
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in ázás i bizonyítvánnyal továbbadott bor mennyiségét, 
rávezetni köteles.

A termelő, illetve továbbél adás esetén a borkeres­
kedő részéről kiállított és előirt hatósági igazolással el­
látott. ezen származási bizonyítványokkal mindenhol 
pontosan igazolható, a jelen rendelet 35. §-ában felso­
rolt borfajtáiknak a származása.

Aki a jelen rendelet 35. §-ában felsorolt elnevezé­
sek valamelyike alatt oly bort hoz forgalomba, amely­
nek eredete származási bizonyítvánnyal nem igazol­
ható, ezen cselekménye a. Bt. 43. §-ának első pontjába 
és a Bt. 44. §-ának 5. pontjába (BT. n. 23. §.) ütköző 
kihágást képez.

38. §. Vörösbor, Siller (kastélyon) bor.
A Bt. 10. §-a értelmében vörös bor néven csak 

olyan bort szabad forgalomba hozni, amely kékszőlő 
levének a héjakon (törkölyön) történt erjesztése utján 
származik, siller (kástélyos) bor néven pedig csak olyan 
bort, amelyet kékszőlő levéből, de héjakon (törkölyön) 
való erjesztés nélkül szűrtek. A héjak alatt nemcsak 
kizárólag n héjakat, hanem a kocsonyákat is érteni kell.

Azzal, hogy a törvény a vörösbor készítésének lé­
nyegét a héjakon, (törkölyön) való erjesztésben jelöli 
meg. az elismert minőségű vörösborokat .kívánja meg­
védeni a sillerborokknl szemben. A vörösbor fogalma 
ugyanis nemcsak azt jelenti, hogy a bor színe vörös, 
hanem annak belső tartalma (kémiai összetétele) is lé­
nyegesen eltér a nem vörös borokétól. A vörösbor ezen 
összetételét a héjakon (törkölyön) történő hosszabb er­
jesztéssel nyeri.

A siller (kástélyos) bor fogalmát a törvény szín­
ién a kékszőllő .1 evéhez köti, ennél azonban már nem 
kellék a héjakon történő erjesztés.

A rendszerint világos vörösszínű sillerbort vörösbor 
néven forgalomba hozni tilos.

A Bt. 2. 14. pontja a fehérboroknak vörösborral
való házasítását tiltja, ezen tilalom természetszerűleg 
kiterjed a vörös boroknak oly borokkal való bázasítá- 
sára is, amelyeket fehér- és kék szőlőből vegyesen, akár 
héjakon történő erjesztéssel, akár a nélkül állították 
elő.

40. Külföldi borok.
. . . bizonyos általánosan ismert és elterjedt kül­

földi csemegeborok hazánkban akkor is behozhatók, 
illetve itt forgalomba hozhatók, lm előállításuk oly el­
járás szerint történt, amely nálunk nincs ugyan meg­
engedve, de amelyet a származási ország jogszabályai 
kifejezetten megengednek.

. . . kivételt csak azok a osemegeborkülönlegessé- 
gck képezhetnek, amelyek a világpiacon már eddig is 
általánosan ismertek. (Cherry. Malaga, Madeira, Mar­
sala. Port borok stb.)

Külföldi borokat a magyar állam területén csak 
származásuknak és minőségüknek megfelelő elnevezése 
alatt szabad raktáron fartani és forgalomba hozni.

A származási és minőségi megjelölés a bort tar- 
lalmazó tartályokon (hordó, palack slb.) mindenkor 
pontosan feltüntetendő.

(Folytatjuk.)

Tiltakozunk a közüzem ek egyenlőtlen és erkölestelea versenye ellen!
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i m r V C D  r %  M. KIR. UDVARI
“ ^ ^ w l % E i r C  FÉMÁRUQYÁR

Budapest, IV., Váci ucca 36. sz. (Klotild-palota)

Nemzetközi

— É r d e k e s  élj u ta z á s i  é s  p r o p a g a n d a - r e f o r m o k .  —• 

I r t a :  T áb o r i  K orné l .
Az Idegen fo rga lm i  Szövetség1 sa j tófőnöke.

V a rsó ,  szep tem ber  végén. 
AZ V. N E M Z E T K Ö Z I  Idegen fo rga lm i  K o n ­

gresszus,  melyen 22 o rszág  képviselői ve t tek  részt 
Lengye lországban ,  számos o lyan p roblém ákró l  t á r ­
gya l t ,  am ely  a szá l lodásokat  és szervezeteiket  kö­
zelről érdekelheti .  A m el le t t  igyekeztek kikapcsolni 
m indazoka t  a kérdéseket ,  amelyekről m eg á l lap í t ­
ható, hogy a szál lodások tes tüle téinek ingereneiá ja  
a lá  ta r toznak .

Í g y  tö r tén t  P e y r o n  (Svédország)  következő 
j a v a s l a t á v a l :

„UéglénientatioTi u n i fo rm é  eoncernant  le 
con tre -o rdre  de cbam bres  dMiotel pour  tours  ex- 
c lus ifs  ou bien o rgonnés  d ‘avance. Ni, ]). e., une 
oliambre n ‘a p ás  été décommandée trois jou rs  
d ‘avance,  on dev ra i t  la paver.  De mérne célúi qui 
qu i t te  són hotel a vau t  la fin de la période pour  
laquelle sa ch am b re  fut commandée, aura i t  á 
}>ayer la cham bre  m ais  non pás  les répás, ( 'e t te  
régi émentat  ion devra i t  é tre  imprim ée su r  tous 
les coupons d ‘hotel et de r igueur  sa u f  d an s  les 
cas de force m a jo m é ;  d an s  ce d e rn ie r  cas la 
com me payée d 'av a n ee  dóit étre re tournée  moins 
10%.“

Szóval,  ne n y u g o d ja n a k  bele abba a helyzetbe, 
hogy a megrendelt  és el nem foglalt hotelszoba 
m éltányos  kár té r í tés  nélkül üresen m arad jon .

A kongresszus sz im p á t iáv a l  fogadta a javas la  
tót és k imondta,  hogy az I 11 \  ’.-t ta r t j a  illetékesnek 
az ilyen kérdés(*k elintézésénél,  tehát át fog Írni 
Kölnin* és megkéri  az l l lY .- t ,  hogy mini szakértő  
dön tse  el: hogyan és mit lehet tenni ebben az ü g y ­
ben. A kongresszus  központi t i tká rsága  piaiig, a 
mely H ágában  székel, az I I I Y döntési '  a lap já n  
fogja a további lépéseket megtenni.

.1/o r a c z e ie s k i  kereskedelmi m in isz ter  elnöklete 
a l a t t  k im ond ták ,  hogy  a tava ly i  kongresszusért ,  
am ely  kiváló s ikerrel  folyt le Budapesten ,  meleg 
köszönetét m o n d a n ak  a m a g y a r  főváros vezetőinek, 
továbbá  V a n  D e v e n t e r  v ezé r t i tk á rn ak  (H a g a ) ,  aki 
rendk ívü l  sokat fá rad t  önzetlenül a különböző o r ­
szágok h a rm ó n iá já n a k  és p rak t ik u s  m u n k á ján a k  
érdekében.

Hosszan t á rg y a l t á k  .Innod volt miniszter  
(Svá jc )  ja v a s la tá t ,  am ely  az idegenforgalmi és 
u tazás i  szervek, a vasu tak ,  automobil-  és touring-  
klubok, valamint  a szállodának szerveze te i  nek 
együ t tm űködésé t  ó h a j t ja  előmozdítani.  .Innod é r té ­
kes beszédet mondóit  az egész tur isz t ika i  p ro p a ­
gan d a  „rac ional izáció“ -járól és így számos hozzá­
szólás során élénk vita  fejlődön ki. I)r. Miklós  
E lem ér  (M ag y a r  Idegen  forgalmi 'Tanács) ehhez 
ind í tványoz ta ,  hogy kérdőíveket c s in á l jan ak  és 
minden ország  kü ld je  be a szükséges anyago t ,  hogy 
pontos  ada tok  a l a p já n  konkrét intézkedések lör-

GYARAK: Wien, IV.. Phorusplatz 9., XVI., Kirchsletleng. b
Alpacca, ezllst és chinaaxUst gyártmányai a legjobbak 

és a legolcsóbbak I
Alapítva: 1878. Telefon : Aut 822-54.

lén hessenek.
Dl*. O r l o v i e z  Miecyslaw (Lengyelország)  i n d í t ­

ványozta ,  hogy lépjenek á l landó intenzív összeköt­
tetésbe a vasu tasok  és szállodások szervezeteivel.

U gyancsak  S v á jc  p roponá l ta ,  hogy tá rg y a l j á k  
ie részletesen: milyen p laká tok  a lka lm asak  leg in ­
kább az idegen forgalmi p r o p a g a n d á ra :  ( l i to i / ra -
pliie , h é l io f j r a r n r e ,  o f f s e t  etc.) Álta lános dicséret 
érte  ennél a pontnál  Németországot ,  amelyet Uh. 
W e b e r ,  a Keiehszont rale fiir Y erk ch rsw erb u n g  
igazgatója  szokott képviselni a kongresszuson.
A  n é n ié i  f o r m á l  és m e y o l d á s t  ta lá l ták  leg jobbnak 
E urópa  összes p laká t ja i  közül és egységes formául 
azt fogad ták  el kivitelre.

H o l land ia  és Lengye lország  in d í tv á n y á ra  ki­
mondták .  hogy a nagyobbszabású  a m e r i k a i  p r o p a  
p a n d a  érdekében új kiadást bocsátanak  közié  az 
,.E u ró p a  Call ing* eímíí füzetből. A n n ak  idején e 
sorok Írója kezdeményezte, hogy E urópa  ál lamai 
közös angolnyel  vő i l lusztrá l t  füzetet a d j a n a k  ki. 
melyben minden ország  egyenlő  helyet kap jon  s az 
Idegenforga lm i Hivatal  á ldozatkészsége te tte  a 
!>iégjélenést Ielíetővé.

0 .  B. I ln r e l l i ,  aki N ewyorkból érkezett  a kon­
gresszusra ,  többszáz levelet m u ta to t t  be, am elyek a
200.000 pé ldányban  szétküldött  első k iadás  komoly 
sikerét tan ú s í t j ák .  A könyv újszerű  vál tozatos  t a r ­
ta lma és egész beosztása jól m egfog ta  az am er ika i  
pszihét. E lha tá roz ták ,  hogy új, nagyobbszabású  
k iadás t  rendeznek  belőle.

M ö l le r - J /o r s t  (K o p p e n h ág a )  ú j í tásoka t  j a v a ­
solt a szövegben és M urád  K i m a i  bej (E g y ip to m )  
szintén.

B á r s o n y  Oszkár  (B udapes t )  azt kérte , hogy  a 
ha jó s tá r sa ságok  és utazási i rodák  részére, va lam in t  
a Ílotelek szám ára  külön megjelöléssel készítsenek 
bizonyos p  é I d á n y  s z á mo t .

B o g n e t t i  (Kóma) in d í tv á n y a  a lap já n  fog la l­
koztak azzal a problémáival, hogy  a vonatok  111-ik 
osztálya,  am elyen  mind többen u taznak ,  az edd ig i­
nél n a g y o b b  k é n y e l m e t  k a p j o n .

I l i r a  járni a ( .Japán),  Á l l n i a  y  A n d a  (Spanyol  
ország) ,  M a r a d  K i m a i  (E g y ip to m ) .  S y n d i c a  (G ö ­
rögország) ,  M a i lé i ' ( I ) é lam er ik a ) , akik  először vet 
tek részt a kongresszuson, k im erí tő  jelentést lettek 
hazá juk  idegenforga lm i viszonyairó l ,  A lb i l a  y  . I n d a  
a többi közi elmondta,  hogy  náluk  kötelező a/, 
u tasok b iz tosí tása  a vonaton  és ennek jövedelme!

am ely  ÖO.OOO.OOO pezeta idegen forgalmi pro 
p a g a n d á ra  fo rd í t ják .

A z  autó) és  r e p ü lé s  kérdéseinél dr. M ik ló s  E le­
mér hosszabb előadást t a r to t t  arró l ,  hogy a tu r i s ­
táknak  új meg 11j a lkalmat kell adni y. nzo i r á n y í ­
tással az u tazásokra .  Ez nemcsak a szállodák és

NÖSNER )ANOS
bornagykereskedő és pezsgőgyáros 

BUDAPEST, V., LIPÓT KÖRÚT 4.

R e n d e lé s e !? :  Telefon LIPÓT 994-89.
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vasu tak ,  h an e m  az égész o rszág  érdeke. Legtöbbet 
repü lnek  az am er ik a iak  és északeurópaiak .  Fontos ,  
hogy repülés  ú t j á n  jól te r jeszthető  a p r o p a g a n d a ­
anyag .  J  u n o d  elismeri, hogy a repülés  u g y an  nem 
pótolja  a v a s u ta t  és au tó t ,  de c sak u g y an  m ás  egy- 
egy v idék  a  géprő l  nézve és k i t ű n ő  l e h e tő s é g e k ,  
n y í l n a k .

D e i n l e i n  E r w in  (Wien) bem uta t ja  az igen tet­
szetős osz t rák  v á n d o r - h i á l l í t á s t , am elyben  ú jszerű  
v i lág í to t t  képek, térképek, v i t r in ek  v a n n a k  s g y o r ­
san szétszedhető, á l landóan  száll í tható.  A  „W an- 
derko je“ v i l lamos installációja  is kom ple t t  és az 
egész nagyon  olcsó. K i tű n ő n e k  ta lá l ták  a Deinlein- 
féle mintát .

Z i l a h y  Dezső, B u d ap es t  id e g en fo rg a lm i  H i v a ­
ta lának  igazgató ja ,  ism er te t te  a m a g y a r  rendszert ,  
amely egy v ag o n b a n  elférő és szá l l í tha tó  művészi 
d ió rám a  és Barce lonában  m á r  tökéletesen bevált.  
E lism erésse l  fogad ták .

U g y an c sak  D e i n l e i n  ism er te t te  az e s z p e r a n t ó  
növekvő szerepét  az idegenforga lom ban .  Ezen  a 
nyelven is ú j  anyago t  fognak  publiká ln i .  Z i l a h y  
Dezső elmondta ,  hogy az 1929-iki eszperan tó  világ- 
kongresszus 1500-nál több személyt g y ű j tö t t  össze 
a v i lág  m inden  részéből és hasznos e lőpropagan-  
dá ja ,  v a lam in t  az u tána  m uta tkozó e redm ény  is 
meglepően jó n a k  b izonyult  mind a szállodák, m ind  
á l ta lában  az o rszág  p ro p a g a n d á ja  érdekében.

B e m u ta t ta  D e i n l e i n  a k ö z é p e u r ó p a i  á l l a m o k  
közös ism er te tő jé t :  „ J o u r  nex t  t r ip  tbc  Centre  o f  
E u ro p e “ . E z  m á r  nem csak leírás,  i ianem á  f ó r j a i t -  
jegyeket  is ad s a Gutsche inhef t  k i tűnőnek  m u ta t ­
kozik. M á r  A m er ik á b an  van belőle m a jdnem
200.000 pé ld án y  és a távol K e le t re  is szétküldik.

Dr. O r l o v i c z  M i e c y s l a i v  (Varsó) javaso l ta ,  hogy  
gondos idegenfo rga lm i  s ta t isz t iká t  c s in á l jan ak  és 
fektessék le a m egbízható m odern  ad a tg y ű j té s  
alapelveit .  K im u ta t j a ,  hogy  m e n n y ire  fontos ez a 
további m űködésre  nézve.

Szin tén  L en gye lo rszág  ind í tványoz ta ,  hogy  a d ­
ja n a k  ki egész E u r ó p á t  felölelő m e n e t r e n d e t ,  a v a s ­
úti-, légi- és v iz iforgalomról .  G r a h i a n s k y  min. t a ­
nácsos (Varsó)  kétévi m unkáva l  elkészítette  m in ­
den elképzelhető európai  u tazás  speciális  m ene t­
rendjét ,  az ú tvona l  vonzó, töm ör le írásával .  A  v i lág  
legjobb m e n e t ren d je  a német,  de például ebben 
sincs meg, hogy  Londonból,  S z tam b u lb a  hogyan  
u tazzunk,  anélkül,  hogy  esetleg 4—5 menetrendet 
kelljen átnézni  10 különböző oldalon. M a néha egv- 
egv ó rá t  is eltölt a j á r a t l a n  u tas  a m enetjegyiro-  
dában  a kérdezősködéssel.

Van D e v e n t e r ,  D e i n l e i n  és .1 u n o d  a g g á ly u k a t  
fejezték ki a megoldást  illetően, de vég re  is m e g ­
b íz ták  G rab ianszky t ,  hogy  készítse el a P á n e u ró p a -  
m enetrend  végleges tervét.  Dr.  Z i z e k  Ciril (Bel- 
g rád )  javaso l ta  ezt azzal a megokolással ,  hogy  az 
u tasok  nagyrésze  szívesen fo g ad h a t ja  s aki öná l­
lóan szeret n agyobb  u ta t  tenni, az különösen hasz­
nát  lá t ja .

H o l land ia  javaso l ja ,  hogy közös n ag y  E u r ó p a i  
F i l m e t  készítsenek, melvet a többi közt a t rans-

a t lan t ik u s  ha jókon  és egyes, a  távoli  K e le t r e  köz­
lekedő gőzösökön j á t s z a n a k  le. A  m a g y a r  rész m á r  
el is készült  dr.  G e r e v i c l i  Zoltán  dr. és T a u b i n g e r  
Zoltán jóvoltából és rem ekül  s ikerült .

B á r s o n y  O szkár  (B udapes t )  m ég  ta v a ly  in d í t ­
ványoz ta ,  hogy közös e u r ó p a i  a l m a n a c h o t  a d ja n a k  
ki, am elyben  az idegenfo rga lm i  szervek működését  
és föl v i lágosi  tásai t ,  a tu r i sz t ik a  legfon tosabb  tu d ­
nivalóit ,  a hotelek c ímeit  és m é g  sokféle m ás  a n y a ­
go t  közöljenek. Szóba kerü lt ,  hogy  a IH V .- n a k  igen 
jó hote lkompasza v a n  m ár .  J u n o d  (Zürich)  kiilön- 
külön füzetet a ján l  m inden  o rszág  részéről, de eg y ­
fo rm a  n ag y s ág b an ,  hogy  össze is lehessen tenni.  
Orlowicz dr. k im erí tő  ú j  j a v a s la to t  fesz s ezt J u n o d  
in d í tv á n y á ra  a központi  t i t k á r s á g n a k  a d j á k  ki m eg  
fon to lás  és esetleg rea l izá lás  végett .

K ü lö n  fog la lkoz tak  H ol land ia  j a v a s l a t á r a  a 
d é l a m e r i k a i  p r o p a g a n d á v a l ,  v a la m in t  a R o t a r y -  
h l u b o k  szerepével,  hogyan  lehetne az u tóbb iaka t  
fö lhaszná ln i  va lam en n y i  o rszág  érdekében. Z i l a h y  
Dezső (Budapes t)  ism erte t te ,  h o g y a n  leveleznek a 
ro ta rys tákka l ,  budapes t i  e lnökük, dr. H e g e d ű s  L ó ­
r á n t  például személyesen ir a lá  m in d en  levelet, 
am elyhez  p ro p a g a n d a - i ra to t  mellékelnek.  M á r  he­
tenként  jönnek  ú j  m eg  új csoportok, m e r t  biztos 
c ímekre küldik  a leveleket és a j á n l j a  a jól b evá l t  
példa követését.

T á r g y a l t á k  a Népszövetség  in d í tv án y á t  
a n ap tá r re fo rm ró l  és L en gye lo rszág  j a v a s l a ­
tá t  a C o n s e i l  C e n t r a l  d u  T o u r i s m e  f n t e r n a t i o -  
n a l e - l a l  é s  a V A l l i a n c e  t n t e r n a t i o n a l e  d u r  T o u r i s - 
'we-mal való együ t tm űködésrő l .

Öl különböző v á ro sb an  t izenkét  nap o n  á t  fo ly ­
jak  a kongresszus  tanácskozásai  és ezekről k im e­
r í tő  n y o m ta to t t  je len tés  készül, am elye t  E r r y  E r i n -  
g a a r d  készít  H ág á b an .

SZAKOKTATÁS
/  /  /  /  /  /”/  X W W /M W /T / / / / / / / /  X X /  /  /  /

Külföldi tanulm ányutak leh ető ség e .
I r t a :  M aren c ich  Ottó.

a Hungária és Dunapalota szállodák vezérigazgatója.

M I N D N Y Á J U N K  előtt  ism eretes  a kü lfö ld i  t a ­
n u lm á n y u ta k  je lentősége és nevelő h a tása ,  ami 
nélkül a mi ip a ru n k b a n  va lak i  je lentős  m u n k a k ö r t  
betölteni a l ig  képes,  a n n a k  mély é r téke i t  m e g ­
ismerni nem tud ja .  A  mi ip a ru n k b a n  va lak i  lehet 
igen buzgó ember, ak inek  m u n k ak ész ség é t  m in ­
denki elismeri, de kü lfö ld i  szak ism ere t  é r téke  n é l ­
kül —  kissé merész hason la t ta l  élve —  csak  fél­
ember m arad .

M in d n y á ja n  első p i l l a n a t ra  á té rezzük  ennek  
igazságát ,  ak ik  kü lfö ld i  t a n u lm á n y ú tn a k  ér tékeit  
m egszereztük  és össze tu d ju k  hason l í tan i  a z t  azok­
kal az ismeretekkel,  amikkel külföldi  u tu n k a t  m eg ­
előzőleg rendelkeztünk.

A  v i lág h áb o rú  a l a t t  és az azt követő összeom­
lás u tá n  ip a ru n k r a  a n n y i r a  fontos kü lfö ld i  tanu l-

Mielőtl máshol vásárol, saját érdekében tekintse meg

HIKKER gyula  RÉZ-VI1SBUT0RGYÁR készítményeit !
Ágybetétek, kárpitos áruk, ágvnemüek, paplanok és l e g ú j a b b  kivitelű ferras*- 
Ihitorok gyári árban.

M infarahfár: VII., Dohány ucca 1. (Károly körút sarok) Telefon: József 424— 12.

234



SZENT ISTVÁN PORTER SOR
A  P O L G Á R I S E R F Ő Z D E

P Á R A T L A N  K Ü L Ö N L E G E S S É G E

inányút lehetősége teljesen megszűnt. Az ifjú ge­
neráción alk jelentős része nőtt fel és végzett annak 
a reménye nélkül, hogy elemi ismereteit tökéletesít­
hesse és megszerezhesse azokat az ismereteket, ami­
ket szakmánkban csupán a külföld nyújthat.

Sajnos, ennek lehetőségét meggátolta az a me­
rev elzárkózás, amit eddig a győztes külföldi álla­
mok és közöltük elsősorban Franciaország velünk 
szemben mutatott. Franciaországban avagy An­
gliában még tanulmányi célból is letelepedni, el­
helyezkedést találni kizárt dolog volt. Aki megkí­
sérelte, az mérhetetlenül hosszú vexaturának tette 
ki magát, aminek vége az elkerülhetetlen kiutasí­
tás volt.

Mi, akik iparunkért lelkesedni tudunk, min­
dent; elkövettünk ennek a tarthatatlan és reánk kü­
lönösen káros helyzetnek megváltoztatására, de azl 
a régi, tekintélyes ismeretségünk és kapcsolatunk 
felújítása mellett sem tudtuk megváltoztatni igen 
sokáig!

örömmel emlékezhetek meg arról, hogy ebben 
a tekintetben is győzött a magyar igazság és a kö­
zel jövőben már arról számolhatunk he, hogy isme­
reteit tökéletesíteni évhajtó ifjúink és alkalmazot­
taink nagyrésze szabad elhelyezkedést találhat 
F rancia országban.

Nemrégiben hivatalos átiratot kaptunk a 
„Chef du Service de le Main d‘Oeuvre Etrangere“- 
től, amelyben annak elnöke, M. Lebrun tudomá­
sunkra hozza azt, miszerint sikerült a francia kor­
mánynál elérni azt, hogy 80 magyar iparos mehet 
ki külföldre, akiknek elhelyezkedését a francia kor­
mány megengedi. Ennek a számnak 30%>-a a mi 
iparunk munkásai számára van fenntartva. Ter­
mészetes, hogy ennek megfelelőleg a magyar kor­
mány is köteles lesz ugyanannyi francia munkást 
elhelyezni, illetve annak beutazását akadálytalanul 
biztosítani, már amennyiben megfelelő jelentkező 
fog akadni. Láthatjuk, hogy ez reánk nézve csak 
előnyt jelent, mert a mi kiutazásunk és ifjúinknak 
tanulmányútja biztosítva van.

A francia kormánynak azonban van egy ki­
kötése, hogy az illetékes ipartestület felelősséget 
vállaljon azért, aki az ő ajánlatával utazik ki ilyen 
címen külföldre.

Midőn ezt örömmel hozom kartársaim tudo­
mására, főleg tehetséges ifjúinknak továbbképzését 
látom ezzel biztosítva, aminek hiányát eddig na­
gyon éreztük és újra megnyílik a lehetősége annak, 
hogy olyan ifjú nemzedék következhessen utánunk, 
amelyik ambíciójában és komoly tudásban zászló- 
hordozója legyen annak a régi nagy tekintélynek, 
ami a múltban is körülvette a. magyar szállodás és 
vendéglős ipart.

Hiszem, hogy a közeljövőben arról lesz alkal­
mam beszámolni, hogy Anglia ugyanazt a lehető­
séget adja meg nekünk, amit Franciaország nyílj 
tott. A munka már folyamatban van.

EREDETI WELLNER

W e l l o  -  O r r o m

A jelenkor legjobb evőeszkö

mert saválló és sem ecet, 
sem mustár nem támadja.

A íovábbképzőfanfolyam  előadásai 
az 1929/30 tanévben.

Mindenik kartársunk előtt ismeretes az a tö­
rekvés, ami ipartestületünk vezetőségét eltöltőt te 
akkor, amidőn az 1928—29. tanévben új életre tá­
masztotta a továbbképzőtanfolyam előadásait. En­
nek a törekvésnek eredményeképpen megtartott 
előadásokról a közelmúltban számoltunk be, ma, 
amidőn az új tanév hasonló tervezetét ismertetjük 
meg kedves tagtársainkkal, azzal a reménnyel lé­
pünk a nyilvánosság elé, hogy ipartestületünk min­
den egyes tagja még nagyobb szeretettel öleli fel 
azt a törekvésünket, hogy ezekkel az előadásokkal 
minden egyes kartársunk szakismeretét, tudásbeli 
emelkedését igyekezünk szolgálni. Midőn bennün­
ket ez a törekvés áthat, nem győzzük hangoztatni, 
hogy eziránvú munkánk csak akkor fog teljes ered­
ménnyel járni, ha ezeknek az előadásoknak meg­
hallgatását minden egyes kartársunk lelkiismeret' 
beli kötelességének tartja.

Mi, és a leglelkesebb vezetőség, hiába törek­
szik a legintenzivebb színvonalemelést elérni, hiába 
állítjuk be a legkiválóbb előadókat is, annak sikere 
csak úgy van, ha a mi lelkesedésünkkel lépést tart 
a tagok megértése és azokat az előadásokid, amiket 
a tudás és a szakképzettség fokozása érdekében ren­
dezünk. ipartestületünk 1 agjai teljes számban igye-

Csak azoknál vásároljunk, akik lapunkban hirdetnek!
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BORPALOTA RT.. BUDAPEST
Kitilnö minöséqU hordó1 és "alackborofc.

PINCÉSZETEK: VIII., K enyérm ező ucca 6. szám .
IX., Fővám  (ér 14.
Telefon: József 399-64, József 346*11.

gntni.Kl'ülll'K
Az 1929 80. tanévre beállított továbbképző

előadásokat szintén két szemeszterre tervezzük. az 
első félév noveniber-deeember-jnnuár hémapokra 
1 I. a második félév máreius-ápri lis-május hó­
napokat foglalja magában.

Fzekre az időadásokra sikerült a legkiválóbb 
előadókat megnyerni és olyan előadássorozatot be­
állítani, amellyel méltán remélhetjük azt elérni, 
hogy kartársaink érdeklődését biztosítani tudjuk, 
másfelől az előadásokkal szolgálni fogjuk minden 
karlársunk szakismeretének emelkedését és ízen 
keresztül iparunk színvonalának fokozódását.

Midőn a tanfolyam novemberi előadásainak so­
rozatát közzétessziik. kérjük minden egyes kartár­
sunkat, hogy ebbeli törekvésünket megértve és 
méltányolva, ú</j/ saját szemel//ében, mini alkalma­
zottai bitiében /(//fékezzék odahalni, l/o/j/j ezeket az 
előadásokat minél többen halU/assák vé</i</ s í</// 
biztosítsak annak erkölcsi és ////akoi lati sikeréi és 
ért

Megjegyezni óhajtjuk, hogy az előadások tel­
jesen díjtalanok és azt bármelyik kartársunk vagy 
alkalmazott a jelzett időben díjtalanul végighall­
gathatja és a két szemeszterben látogathatja.

Minthogy az ilyen előadások beállítása az elő­
adásokat megtartó urak egyéb el foglaltsága miatt 
nagy nehézségbe ütközik, azért annak programját 
esetről-osetre és hónapról-hónapra fogjuk szak­
lapunkban közölni.

A november havi előadások és előadók sor­

rendjét az alábbiakban ismertetjük:
Xovember 4-én d. u. ö—7 (áráig /terhi József, 

építész-mérnök előadása: ,,A szállodaépítkezés kü­
lönös tekintidtel az étkező helyiségekre14.

Xovember (i-án d. u. 5— 7 óráig Sturza Káról//, 
vendéglős előadása: ,.Az evőeszközök keletkezése és 
fejlődéstörténete4*.

Xovember 8-án d. u. 5—7 (áráig Dittmayer An­
dor, vendéglős, szakelőadó előadása: ,.A finomszója 
jelentősége mai élelmezésünkben és alkalmazása a 
vendéglős iparban44.

Xo rém bér i8-áv d u. 5—7 óráig: Farat/ó fő­
mérnök előadása: „Az elckl romos hűtőberendezé­
sekről.44

Xovember 20-án d. u. ö—7 óráig Haltai Ká- 
roli), hivatalos lapunk szerkesztője: „Főúri háztar­
tásaink. Berendezés és szolgálat a X Y—X\ II. sza­
zadban.44

November 22-én d. u. ö—7 óráig dr. Szfithmáry 
Arisztid, az áll. horgazd. felügyelője: „Az erjedés 
folyamata44.

Az előadásokat a legkülönbözőbb tárgykörből 
igyekeztünk összeállítani és általános és speciális 
értékénél fogva minden szakember érdeklődésére 
méltán tarthat számot.

SZAKIRODALOM
*  » . /  s  s  s  /  /  / . /  y  /  /  /  y  y  y  *  y  y -y  y  ■ y  s . -'S/. */;*/<*■?*/'*»*&■*

A b o rá sz a t g y ak o rla t!  kézikönyve.
TtA ANNAK dacára, hogy hazai borászati szakiro­

dalmunk teljes mértékben kielégítette ezirányu kívánsá­
gainkat. mégis foglalkozunk egy a külföldön megjelent 
miivel, úgy ennek az a jele. hogy komoly n unkával ál­
lunk szemben, amelyet érdemes figyelemre méltatni.

IIandbuch dér /traktischen Kelleririrtsehaft. einici 
f-fofbanor Ottó, vegyészmérnök irt egy borászati szak­
könyvet. Kgy olyan szakkönyvet, amely a célszerű pia­
ci *ga zda ságga 1 fogl a 1 közi k.

A német könyvpiacon ez ideig megjelent könyve!:, 
mint Babo, Macii. Miiller. Thurgau, Neszler. Windiseli. 
West maim slb.. e téren utólérhctetlenek. mindent Id ­
őiéinek. amit a borászaiban tudni kell. de ezek a legki­
sebb részletekre is kiterjedő müvek, olyan összefoglaló 
munkák, amelyek nem alkalmasak arra, hogy egyszerű 
emberek, akik pillanatnyilag akarnak hozzájutni vala­
melyes szükséges tanácshoz vagy útbaigazításhoz, azt 
bennük rövidesen meg' is lelnék. Kzek a munkák való­
ban csak tudományos igényeket elégítenek ki es nem 
t á n ingat nak gyakorol ti munkánkban.

/ifjúdner viszont azok számára irta könyvét, akik 
nem tuihmányo.-, búvárkodást akarnak végezni, hanem 
gyakorlati tanácsi a szorulnak.

I gyancz a felfogas vezette a nemrégiben megjelent 
ma(/f/'ir borászati könyv szerzőit Fnehs Klemért és dr. 
Sz<áh mari/ A i i s/,| i<h j

llofnaiier könyve felöleli a pincegazdaság körül 
felmerülő össze dolgokat, a piaci* építésétől kezdve 
egészen a bor elszállításáig. Mint vegyészmérnök kóló 
nös'-n a vegyészeti résszel foglalkozik bővebben, na 
gv óbb szeretettel, ami természetes is. ha figyelembe

A kontárokat jelentsd az ipartest ideinek!
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vesszük, hogy már egy emberöltőn át borászkodik r'« 
most készül megölni ötvenéves vegyészmérnöki pálya­
futását.

Könyvében, mint újdonságot a dr. Möslinger-féle 
derítést ösmerteti ferroeián káliummal, amelyet csak 
szakképzett önológus vagy vegyész végezhet. Ezt az el 
járást újabban a mi bortörvényünk is megengedi, ter­
mészetesen kényes volta miatt csak szigoré megszórt 
tussal.

Részletesen ösmerteti a must cukortartaImának po 11 
1 o s  megállapítására szolgáló különböző eljárásokat, 
bornál a savak és szesztartalom megállapítását, mind­
ezeket nemcsak Írásban, hanem megfelelő ábrákkal, mű­
szerek bemutatásával kiséri.

A könyv talán inkább a magyarországi németajkú 
lakosságot érdekli, mert amint már említettem, ma­
gyarnyelvű hazai termékünk is van, amely teljesen 
megfelelő.

Elösmerjük, hogy a könyvet elsőrendű szakember 
irta, megérdemli az általános érdeklődést. Szakkönyv­
tárak benne értéket nyernek.

A könyvben leírt egyes dolgokat azonban óvatos 
sággal kell kezelnünk, amennyiben olyan eljárásokat i- 
tartalmaznak, amelyeket bortörvényünk nem enyed 
nrey ,nzok alkalmazása előtt, tehát úgy járunk (‘1 helye­
sen, ha összehasonlítjuk a nálunk megengedett eljárá­
sokkal. Mindig azt az ország törvényeit kell figyelembe 
vennünk, ahol üzemünket folytatjuk.

A könyv Eichlor Antal kiadásában jelent meg 
(Bolzano-ban, Via Vittorio Ernánuele 5). Ara kötve 
14 pengő. m . F.

HIVATALOS ÜGYEK
A z elöljáróság- ülése.

[part estül etünk elöljárósága rendes havi ülését ok­
tóber hó 1-én tartotta. K e s z e y  Vince elnöklete alatt.

Miután elnök üdvözölte a szép számban megjelent 
tagokat, a jegyzőkönyv hitelesítésére K i r ó  Dénes és 
K e r e s z t e s  Ede elöljáróság! tagokat kérte fel.

Mindenekelőtt bejelentette az elnök, hogy dr. Búd 
János kereskedelemügyi miniszter köszönetét mondott 
ipái test ül<*|linknek azért a iigyelemért, hogy kereske­
delmi miniszterré történt kinevezése alkalmából üdvö­
zöltük.

A napirendre altérve, elnök bejelentette a Magyar 
Borkereskedők Egyesületének átiratát, melyben értesí­
tik ipartestületünket. hogy a hatósági polgári étkezők 
megszüntetése tárgyában a népjóléti miniszter úrhoz 
intézett kérelmünket — tekintettel arra. hogy a borér­
dekeltségnek is érdeke a hatósági polgári étkezők 
megszűnése — a legjobb tudásukkal támogatni fogják.

Fudomásul szolgait a IX. kor. elöljáróságnak érte­
sítése arról, hogy Kurgyis Györgyim sz. Pribilek Má­
ria (IX., Ráday-ueca (».) kifőzőnöl 987-1. sz. ítéletével a 
kitőzési üzletkört meghaladó vendéglői ipar gyakorlá­
sáért 8 p e n g ő  (!) pénzbüntetéssel sújtotta.

Felolvasásra került az államrendőrség budapesti

N A G Y  I G N Á C p in c e fe lsz e r e lé s im  V* cikkek raktára  
BUDAPEST, VII., KAROLY KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, ú. m : borszivattyúk 
szürőgépek, palackok, parafadugók címkék stb

_______________TI-LKf-ON : .!. 415- 15

B e r n d o r f i  F é m  á r u  g y á r

KRUPP ARTHUR R.-T.
m agyarországi fióktelepe

B U D A P E S T  
IV . kér. V áci-ucca 4. sz.

főkapitányságának 1B241—1929. fk. eln. sz. átirata, mely­
ben arról értesíti ipartestületünket, hogy a nyilvános 
éttermi és kávéházi helyiségekben a zenekarvezetők 
részéve kiadott „jambó“ engedélyek alapján a zeneda­
rabok refrénjeit az egész zenekarok énekelhessék, a 
m. kir. belügyminiszter úr f. év augusztus hó 14-éu 
254818—1929. VITT. BM. szám alatt kelt határozatával 
illegi iltotta.

Elnök bejelentette, hogy az elnökség megkeresést 
intézett a IX., Lónyay-uccai ipartestületi székház la­
kóihoz, hogy cégtábláikat festessék át, üzleteiket kül­
sőleg hozzák rendbe, inért az ipartestület a székházat 
szintén teljesen kifesteti és rendbebozatja.

Elnök végül bejelentette az elöljáróságnak, hogy a 
Budapesti Vendéglősök Adóközössége 10.000 pengős 
alapítványt létesített a Szállodások és Vendéglősök 
I>óce1 i Otthona javára. Az elöljáróság a nemes ado­
mányt, amely „Bandi Ferenc alapítvány" nevet viseli, 
hálás köszönettel fogadta, egyben jegyzőkönyvi köszö­
net t(4 adózott a Budapesti Vendéglősök Adóközösségé­
nek nemes adományaiért.

Több kisebb ügy letárgynlásn után az ülés véget
ért.

H IR M A N N  F E R E N C
fémárugvár, Budapest, VII., Csányi u. 7—0. sx.

Raktárról szállít:
Sörkimérókészüléket és ezek alkatrészeit, sör- és 

borszivattyúk, pincegazdászati cikkeket.

ÉTLAP- és PLAKÁTRAJZOK
tervezéséi o lcsón vál la lom.
Mintákat meghívásra készségesen bemutatok. 

BALOGH LAJOS, IX., Ranolder u. 3. II. 3.

Az ipariestiilet védi az érdekeidet — Te ti tagdíjbefizetéssel támogasd az ipartestületet!
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Emelje vendéglője vonzóerejét; világítson petróleum gázzal
használja a __  ^

„HASAG" vagy
—  petroleumgáz lámpát!

Vihar és szélálló, gazdaságos, nappali fény, egyszerű kezelés, absolut üzembiztos
üzletek, vendéglők, szállodák , p incehely iségek  v ilág ítására .

300, 400, 800 és 000 gyertyafényben.
Fizetési  kedvezmény

ab raktár Budapest.

200/3 <• 1Insdglúmpu 
300/-10 > I iasoglám pu 
200/300 Polár lámpa 
300/100 Polár-lám pa 
600/800 Polár-lám pa

P
P
P
P

4 S __
60.— 
70. -  
90.—

P 120.

METEOR Világítási és Olajkereskedelmi Rt. Budapest, Vili., Rákóczi út 73. 
Telefon: J. 354-81.

HÍREK, KÖZLEMÉNYEK
Xaw* ✓  y. / ✓ / /  / . /  /vy /  /  / ✓ / / / / / / / / / / / / / /  /  /  /  /  /  /  /  y ✓' , í
K ülföld i hotelportnsok Budapesten.

A hotelportások az idegen l'orgn lom értékes 
í/yakorlal i tényezői, mint ilyenek, önmaguknak 
i> hasznos dolgot müveinek azzal, hogy az idegen- 
forgalom újabb felvevőhelyeit személyesen is meg­
látogatják. Az ilyen utak valóságos továbbképző 
tanfolyamok, amennyiben közvetlen szemlélet és 
tapasztalat alapján ismernek meg oly helyeket, a 
melyekről eddig csak hallottak.

Azok az utasok, akik magáért az utazásért, 
szórakozásból és érdeklődésből utaznak, akiknek 
rendszerint csak kezdő programjuk van. sok indíté­
kot szerezhetnek és nyelnek is a hotelportásoktól.

Újabban intézményszerüvé válik a botelportá- 
sok testületi utazásai. Ál ár voltak nálunk is s mos! 
nagyobb arányban meg ismét lődőt t látogatásuk. 
Auszl r iából, Németországból és ( ’seliszlovákiából 
száznál több liotolportás érkezett f. é. október hó 
9-én fővárosunkba.

A hotelportások, akik részben ipartestiiletiink 
vendégei is. élénk érdeklődéssel szemléltek meg 
mindent, amit városunk idegennek mutatni tud s 
reméljük, hogy azt a barátságos érzést, amelyet ré­
szükről tapasztaltunk, megtartják és ápolják a jö­
vőben is. Igen helyesen mondta Kari Lnr,són, a 
németbirodalmi hotelportások egyik elnöke, Itipka 
Ferenc főpolgármesternél, hogy minden nemzet 
idegtűi forgalma csak a nagy általános idegenfor­
galom fejlődésével növekedhet s így saját érdekük­
nek is tekintik, hogy Budapestet az európai idegen- 
forgalomba minél jobban bekaprsoljak.

Szív bői örvend t ünk látogatásuknak!
Az italmérési illeték.

(i.) Az italmérési illeték kiszabásának igen sé­
relmezeti inéul ja az. hogy a kiméri szeszes ital 
mennyiségét a finánelialóságok elméleti alapon ál­
lapítják meg s ez alapon azután az illetéket három 
évre szabják ki. Azaz káros a mai mód legfőkép­
pen azért, mert az italmérési illeték nem alkalmaz­
kodik a fényiéit kimért mennyiséghez, liánéin meg 
sem közelíthető mennyiség után kell azt fizetni. 
Hogy ez mit jelent befizetésekben, azt a lővaros 
pénztárának minap megjelent beszámolója mutálja.

K E N D E R E S !  G Y Ö R G Y

ag
A

Eszerint italmérési illetékben
1928. januártól augusztusig befolyt Íil7.0(i7.ö4 I’
1929. januártól augusztusig befolyt 1 ..*>(>8.7)27.(i7> 1*

azaz ítőlAíiOJn
yentn'ívet több folyt be az idén nyolc liónay alatt, 
mint az el mail esztendőben iiyya nezen idő alall!

1927. évben Budapestéi összesen Ö.944 italmé­
rés volt, amelyből, a fővárosi statisztikai hivatal 
jelentési* szerint 1928-ban kereken 900 szűnt meg. 
Csak ebben az arányban csökkeni ve az italmérők 
számát a folyó évre, bár a folyó évi rosszabb üz­
leti év ennél többre is jogosítana bennünket, úgy 
ezt a horribilis összeget .'>.400 italmérő fizette be, 
amely hatalmas összegből egy-egy italmérőre á 
4(>1 I* esdi. ila ezl az ál I ag-összcgel egy heve 
a mull évi hasonló időszak átlagával, amely csupán 
170 \y volt, megállapíthatjuk, hogy a főváros adó- 
admiuiszl rációja intenzív bomlasztó munkát végez 
a polgári osztály egyik jó adót fizető csoportjában!

A borfogyasztási adó melleit még ilyen még­
ből ránkoztatóan nagy italmérési illeték terhi* alatt 
roskadnak össze az italmérő üzletek. Mert ne fe­
lejtsük el, hogy ezen speciális, csak az italmérőkid 
sújtó adónem melleti, még az általános adózás, a 
////adózás terhei is nyomják az itaImóréit!

Qno ns(/ne tandemé!
dosef Holzmann osztrák kereskedelmi tanácsos 

látogatása.
Október 3-án Josef II o 1 zni a n ii kereskedelmi ta­

nácsos, n bécsi szállodások és vendéglősök iparlársu- 
lalának elnöke látogatási telt Budapesten s ezen láto­
gatása alkalmával megtekintette a péeeli Otthonunkat 
is K cs'/ .cy  Vince ipartestületi elnök társaságában. 
Jósét' Holzmann a legnagyobb elragadtalással (*s elis­
meréssel nyilat közöli OH honunk jóléti intézményéről 
s azon óhajának adott kifejezést, hogy bárha a bécsi 
szállodások és vendéglősök is hasonló jóléti intézmény- 
nyél gazdagíthatnák meglévő intézményeiket. Jóséi 
Holzmann a látottak után a legjobb impressziókkal ta­
pizott országunk fővárosából.

Eziistserlcg az I. II. V.-mik.
Magyarország* méltóképen kiveszi reszel abból a 

nagyarányú ünnepségből, amelyet az internál ionaler 
Hotelbcsitzer Véréin, a Szállodások Nemzetközi Egye­
sülete 6(1 éves jubileuma alkalmából rendeznek K ö ln

1 ö r v .  b e i .  c é g  ***

KÖZPONTI IRODA:
Budapest, VII., Rákóczi út 14 félem. 4. — Telefon: J. 434—50.

Szál lodák, v en dég lők ,  e l l e n n e k ,  kávéházak, k o r c s ­
mák, penziók,  villák, le lkek,  csa ládi-  é s  bérházsk ,  
valamint t á r s u lá so k  közvet í tésének  o r s z á g o s  irodája

FIÓKIRODÁK:
Újpest, Árpád út 14. — Kispest, Üllői út I2(). és Siofok.
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Nagy összegű megtakarítás
érhető el minden vendéglőnél, hu

az elhasznált villanykörtéket
nálunk ujjáalakíttatjék.

^ 7 Á l l í l l i n l f  olcsó úron garantált vilúgílás-teljesítcsű
javított villanyköitéket.

R p P Q P K Á I I l i i #  értéktelenné vált körtéit csekély rá- 
^  fizetéssel ilyen teljes értékű égőkre.

Megvesszük elhasznált égőit.

FÉNY ÉS KARBANTARTÁS
V,. HOLLÁN UCCA 14. TELEFON : L. 969-83

városában. Eredeti artisztikus ötlet valósult meg; azzal 
a szép ezüst ser lege i ,  amelyet G l i i c k  Frigyes kor­
mány főtanácsos, az 1HV felügyelőbizottságának érde­
mes tagja fog átnyújtani a kölni disziilósen. Nemes to­
kaji bor lesz az aranyozott ezüstserlegben, már októ­
ber elején repülőgép vitte az aranyitalt Kölnbe. Maga 
a serleg G l i i c k  Frigyesnek elgondolása szerint úgy 
szimbolizálja a hat évtizedes jubileum aktusait, hogy 
a serlegen köröskörül finom emailanyagból disz lenek 
az összes városok címerei, ahol eddig közgyűlés volt. 
In memóriám látjuk a címerek alatt a budapesti Er­
zsébet kilátótornyot is, amelynek fölállítását G l i i c k  
Frigyes javasolta az 1902 évi első budapesti kongresz- 
szus emlékére. Alul négy griffmadár tartja Magyar- 
ország és Budapest címereit, az Anjou- és Hunyadi-cí­
mert. Latin fölirás jelzi kidomborítva, hogy a serleget 
a magyarországi kollégák adják az llTV.-nak (ill ik év­
fordulójára, ezzel a jeligével: ,.(ill évig vezettél, vezess 
tovább." A serleg födelén az IHV emblémája csúcsoso­
dik. Sti 1 szerű szép tokban megy a serleg Kölnbe és 
S i l e n z i  Lodovico dr. elnöki beszéde után fogja Gliick 
Frigyes átadni a budapestiek nevében. T a r j á n  ipar­
művész-tanárt elismerés illeti a művészi serleg meg­
alkotásáért.

A kik az O tthonról m egem lékeztek.
Újabban a következő adományok érkeztek a péceli 

Otthonunk céljaira: Spalt Fereenc, 54, dóbarátok Klein 
dános úr utján 63, Perselygyűjtés 28, Dőrypusztai cse- 
megesajtgyár 35, Kovács Antal, Széesény 5, Nagy Ist­
ván 10, Vezér Antal 20.55, Potzmann Mátyás 60, Szak­
vizsgán befolyt 14, Miakits Mihály 100, Vendéglős va­
csora 10, Dőrypusztai csemegesajtgyár 28, Vendéglős­
vacsora 7.90, Csirszka Konrád 50, Kovács Mihály 2. 
Keresztes Ede 10 és Schwetz István 300 pengő.

Hálás köszönettel nyugtázzuk e nemescélú adomá­
nyokat.

A dópanasz a közigazgatási bírósághoz.
Lapunk 184. oldalán ismertettük a közigazgatási 

bíróság azon döntését, amely szerint veszteséggel zárt 
üzletek után -  adóalap bijjan altalános kereseti 
adót műn lehet kivetni.

Amint értesültünk, az adófelszólamló bizottság 
nagy része igen méltányosan foglalkozik a polgárság 
felebhezései vei, amelynek az a háttere, hogy Wekerle 
Sándor pénzügyminiszter mérsékletre intette őket. 
Azonban előfordulhat olyan határozat, amelyet kar- 
társaink nem fogadhatunk el, ezer) tájékoztatjuk kar 
társainkat, hogy ilyen esetekben hogyan jarjanak el:

.íz adófefszó/a mláisi Itizolt sái/nal: a kereseti adó. il­
let re <i jő erdei ew- és raifi/oiiadó Idei/ íjában hozott ér­
demlenes határoznia ellen a határozol kézbesítését kö 
eető Iá nap alatt a közifiazjialási birósáphoz lehel pa­
naszt intézni.

A panasz határideje akkor is a határozat kézbesíté­
sétől számít, ha a határozat kihirdetésénél az adózó 
személyesen vagy meghízottja utján jelen volt.

Az a körül inén i), li opp a bizolt sáp elnöke állal ki- 
li irdal el I határozat ellen panaszát ni/oinban be nem je­
len l(dl(t vaiin a kihirdetett határozni bán a kihirdetés 
all,ni ináéul inepnyupodotl, a panasz benyújtására való 
jof/ot niep nem szünteti.

A panaszt írásban kell a pénzügyigazgatósághoz 
benyújtani vagy oda postán (ajánlva) beküldeni.

Illetéke a következő:
1.60 pengőig 4(1 fillér, ezen felül 8(10 pengőig 80 fil- 

*ér. ezen is felül 1 pengő 60 fillér.
A bélyegilleték kiszámításánál a kivetett adónak 

csak azt a részét kell számítani, amely ellen a panasz 
irányul, tehát azt az összeget, amellyel az adófelszó- 
lamlási bizottság határozatában kivetett adó a pana­
szos által elismert adó összegét meghaladja.

Ha a panaszos nem jelölte meg számszerűen azt az 
adóösszeget, amely ellen a panasza irányul, akkor a 
megpanaszolt határozatban kivetett egész adóösszeg 
lesz az illetékezés alapja.

A panaszirat illetéke 80 fillér, ha a panasz tárgyá­
nak értéke összegszerűen meg nem állapítható.

Akár külön panasziratot nyújt be az adózó a kive­
tett kereseti adó, valamint a kivetett jövedelem- és 
vagyonadó ellen, akár egy beadványban panaszolja 
meg mindkét kivetést a közigazgatási bírósághoz, az 
illeték összege nem változik, mert ha a panasz több ha*- 
tározat ellen irányul, illetéke ugyanannyi lesz. mint ha 
mindegyik határozat ellen külön panaszt nyújtott 
volna be.

Külön is figyelmeztetjük kartársainkat, hogy a 
közigazgatási bírósághoz intézett panaszirat illetékét 
törvénykezési bélyegjegyekkel leróni nem lehet s hogy 
azt a panaszárától, amelyen a szabályszerű illetéket 
egyáltalában nem rótták le. vagy amelyre okmány- 
bélyeg helyett másféle bélyegjegyet ragasztottak, az

IFI •
í

u jj I ''

fiRÓf SOMSSlCH T1HAMIR 
BORGAZDASÁG-ÉS 
♦KERESKEDELMI RE-

VI.
KÖZPONTI 

Andrássy út 31.
IRODA:

Telefon: 142 85.
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Jól összeállítóit étlapról nem hiányozhat a PUSZTADORI SAJT
iktatóinvalalok megleletozik s benyújtókat felemelt il­
leték terheli.

1 ?orkezelöi ta n folyam .
ksz november első felében Budafokon. Jelentkezni le­
het f. é. október 28-áig Pósch Gyula urnái (VI., Aradi 
u 11.)
Pincérdulosok.

A Magyar Pincérek Országos Szövetségi* önálló 
Dalkara. mint értesítettek bennünket, dalóráit rend­
szeresen megtartja F i s e li e r A n t a 1 kartársunk, 
VII.. Kertész n. 22. sz. alatt levő vendéglőjében. He­
lyes dolog volna, ha pincérdalosainkat kartársaink föl­
karolnák.
F igyelm eztetés az rn icu m  ügyben.

Miután tudomásunkra jutott, hogy a. Zwack-gyúr 
egyes kartársaink ellen azért, mert rnicum gyanánt 
más keserűt szolgáltattak ki, eljárást indított. Ezúton 
figyelmeztetjük m. t. tagjainkat, hogy Pnicum név 
alatt csakis a Zwaek-gyár rnicum gyártmányát áru­
sítsák s ha ilyent nem tartanak, úgy az UnicuiiKit kérő 
vevőt figyelmeztessék, hogy rnicum gyártmányt nem 
tartanak. Mindazok ellen, akik más keserűt szolgáltat­
nak ki rnicum gyanánt, a Zwaek-gyár bírósági jogse­
gélyt vesz igénybe.
H ázasság.

Id. T7áradi Benő tagtársunk Sándor fia október hó 
16-án tartotta esküvőjét a Calvin-téri református tem­
plomban Kis  Manóival.
H alálozás.

K e i n e r  Mór, a Vigszinház-kávéház tulajdonosa, 
aki igen nehéz és válságos időkben volt a kávésipar- 
testiilet elnöke, f. é. szeptember hó 18-ájr-váratlanul el­
hunyt. Nagy részvéttel temették el, ravatalát nemcsak 
iparostársai, hanem széleskörű tisztelői és barátai áll­
ták körül.

N ő s e k  I g n á c ,  volt vendéglős, az ipartársulat 
néhai tanácsosa, tevékeny munkában eltöltött élet után 
7ít. évében elhunyt.

Élénk érdeklődés az osztály  sors jegyek  iránt.
Már október 26-án kezdődik az uj sorsjáték, mely­

nek játékterve, nyerési esélye, a sorsjegyek ára ma­
radt a régi. A sorsjegyek mennyisége 84.(MH>. melyek 
közül 42.000 számot biztosan kisorsolnak, tehát minden 
második sorsjegy nyer! A sorsjegy ára ogy-egy osz­
tályra: egész 24 pengő, fél 12 pengő, negyed 6 pengő, 
nyolcad 3 pengő. A jutalom 300.000 pengő, a főnyere­
mény 200.000 pengő, úgy hogy a legnagyobb nyeremény 
szerencsés esetben 500.000 pengő. Kisorsolás alá kerül 
azonkívül 100.000. 50.000. 40.000. 30000, 25.000 pengő sth. 
összesen közel 8 millió pengő készpénzben. A sors­
jegyek iránt óriási az érdeklődés, mert a hirtelen meg­
gazdagodás reményét mindenkiben felkelti.
Pályázat.

A ..Budapest" Sporl Egyesület 'Purista Szakosztá­
lyának kezelésében lévő és a llármashatárhegyen lekvö 
I uristaházának vendéglői kezelésére pályázatot hir­
det lünk.

Az üzlet a mostani laikus vezetés mellett is kb. évi 
40 50.000 pengős nyers forgalmat csinál. 1028-ban a be­
lépőjegyet váltott látogatók száma 21.000 volt.

Az épülethez elsőrangú olajozott autóút vezet, a |

CrcmantRosé 
Transylvania sec

föntről élvezett kilátás pedig a Jánoshegyél messze fe­
lülmúlja. Az ez évben elkészült autóút a közönség ösz- 
szetételében lényeges változást idézett elő, úgy hogy 
ma már az autós közönség is komoly fogyasztók közé 
számítódik, s így kezd turistaházi jellegéből erősen ve­
szíteni. Ezen változás és egyben fejlődés érlelte meg a 
turista-szakosztályban azt, hogy a turistaházat vendég­
lős szakkezekbe adja.

Fölvilágositással szívesen szolgál Guckler Ottó 
gondnok. III., Kórház u. í). (Iskola).

.Vlalosol kaviár, eredeti és nem konzervált, érkezik 
bet cukiul a Hirsch Henrik Fia céghez (Budapest, Vö- 
rösmarty-ueea 14. Telefon 425—84.) Besszaráubiából. Ez 
a gyengén sózott, friss, nagyszemű, szürke, kiváló minő­
ségű kaviár a legelőkelőbb éttermek, kávéházak, büftelk 
sti). állandó csemegéje. Értesülésünk szerint legköze­
lebb maga a kaviar-lml is (Belug'a) füstölt szeletekben 
kerül forgalomba.

P atkányt, e g ere t, m ezei e g er e t  
csak „RATINOL", sváb b ogarat, 
csótán yt, r u szn it , han gyát 
„RUSSIN“ irt gyökeresen! Más állatra, 
emberre veszélytelen ! Nap. árban szál. 
lítja : Ratinot Laboratórium Buda.
pest, VII., Murányi ucca 36. »zám.

Székek, asztalok, sörkimérő­
készülékek, borpultok,
jégszekrények, teljes vendéglői beren­
dezések, evőeszközök, billiárdok, por­
cellán és üvegáruk sftb. valamint kölcsönzés.
FRIED ZSIGMOND és FIA
BUDAPEST. VII.. KIRÁLY UCCA 39.

gyeresi Szász

Swima sonka
elismerten a legjobb. Finom zamutú különlegesség. 

B u d a p e s t ,  'V i l i . .  J f ö x s c f  K ö r ú t  0 3 .  s x .
Bejárat: Csepreghy ucca l. — Telefonszám.: J. 455—58.

Özv. Flórián Ferencné és Fia vajkereskedők*
Budapest, Központi Vásárcsarnok. Fülke 5.18 559.

Telefon : Aul. 866—27.

2 4 0
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Fővá ro s i S öríőző  R. T.

Fősör Malafta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos) 
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók

Lenz Testvérek, Budapest
A la p ítv a  1864.

Déligyümölcs, friss gyümölcs, konzerváruk, gyarmatáiuk
nagykereskedése

Ffiüzlel: IV ., F e re n c  J ó z s e f  ra k p .  2. T e le fo n :  A . 841 -05 .  
Fiók"7,lei• IV .t P e tS fi  té r  S. — T e le fon ;  A u to m a ta  8 70 -03 .

Springuf Henrik í^ker êdő
B udapest, VI., V asvári Pál ucca 11.

T e le fon :  Aut. 217 54.
Számos budapesti kávéház, étterem és vendéglő 

állandó szállítója.

4
44
4
44
4-í

HEIM LA JO S  sütöde
Budapest, VI., Szondy ucca 96 A.

Telefon Aut. 152 — 41.
S p ec iá lis  sö r c se m e g é k  k ész ítő je !

Este  7 -ig  f r i s s  sü t é s !

>
i

•s

FRANCIA NYELV
,,La Maison-Blanche" Intézet
YVERDON, (Francia Svájc)

A francia nyelv gyors ás sikeres oktatása. Régi, 
jóliírű intézel, különösen ajánlható oly ifjak íté­
szére. kik a szállodás ipar keretén belül kívánnak 
elhelyezkedni. Garantál! siker. A növendékekei a 

legelsőim ligáid) szállodáinkban helyezzük el.
Tulajdonos: W. Reinhardt. (a svájci Szállodás 

Egyesület tagja.)
1883-ban alapított ház.

BÖRCSÖK MIHÁLY
takarékiüzhelygyara

B u d ap est, VIII., 
M ária  ucca  4 6 . sz .

(Református cég)

fT'l

T E L E F O N :  
J 388-44

K3Í

Cifka József S S f easási clkkek
BUDAPEST. V. KÉR.. VILMOS CSÁSZÁR ÚT 4'. SZ.
Borszívcattyűk, szűrőgépek
és az összes bor!'ezclési anyagok.______ Tel. : A 228-92.

H A T T Y I I  GŐZMOSÓ ÉS FEHÉRNEMŰ 
" " *  _  KÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT

BUDAPEST, V., KORALL UCCA lO.
Telefon: Lipói 990—37 és 993—76.

FURTH M ARCEL vá lla la ta
B u dap est, VII.. R oíten b iller  ucca 3 7  6. (Odeon-t.áz)

T e le fo n ;  4 8 5 —78.
Szállodák, vendéglői és kávéházi helyiségek teljes takarítása. 
Parkettbeeresztés, kefélés és üvegtisztítás b ér le tb en  i s  j

f  t e i n t r és f z im p e r
szobafestők, mázolok, disz- és lemplomfestők 

Budapest, IX . .  Iffföi út 57.
Telefon : József 306—29

KLEMENT ANDRÁS
jégszekrények, bor- és sörkimérő készülékek gyára és raktára 
B u d a p e s t ,  V II . ,  K irá ly  u. 27. (UdvMibnn ) T e le f o n :  J. AOI-IO .

Elsőrangú kivitel! Olcsó árak! bérjen árajánlatot!

ŰZV. KREIBICH MIHÁLYNÉ
helyben és vidéken 3 5 é v  ó t a  legjobban beve­

zetett szállodai, éttermi és kávéházi személyzet 
elhelyező irodája Budapest, IV., Kaas Ivor-u. 3.

Telefon: Aut. 854—66.

PALUGYAY borok és pezsgők
Kö'0. iroda: Budapest ,  VI., A n drássy  út 5  Telefon: Au'.

Pincészet: BUDAFOK 
Telefon : József 336-72. 

212-83. Aut 29'-19.

Kiadja: a Hpesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestülete. Felelős szerkesztő és kiadó: Kutussy Lajos.



özv . BERKOVHSKÁROLYNÉ
Budapest, VI., Sip ucca 4. szám.

Telefon : József '425—31.
Vendéglői és kávéházi papirkellékek gyára

*
Papírszalvéta, tálpapir. papiitányér, bonkönyv, block. 

étlap, menükártya, Carités toilettepnpir. 
Heklograph sokszorosító, fogvájó, billiárd-kellékek, dominó, 

sakk és az összes vendéglői kellékek legolcsóbban.
Játékkártya gyári raktár.

42.000NYEREMENYm-1 jutalom
7 .7 2 2 .0 0 0

PENGÓ-KÉSZPÉNZBEN

AMRSJEOYEKmOSniUONKWT
egész'2 4 p..fél>12r

NEGYED: 6  R 
NYOLCAD: 3  R
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MMÉÉAÉÉMI ÜÉÉIIHIillÉ

Z I M K A  R A F A E L
sütő

I.. HORTHY MIKLÓS ÚT 7. -  TELEFON: J. 328-67.
Előkelő szállodák és vendéglők szállítója.

t

VAS- ÉS RÉZBUTOR
sodronyágybetétek, összecsukóságyak kárpi­
tozod ma'rácok
jót é s  o lcsón sz á l l í t  a 3 0  év óta fennál ló
PROHÁSZKA-gydr

_____ VI Gr. Zichy Jenő ucca 46. Fiók : Üllői út 9.

Billiártl- és kártyaasztalposztó
legolcsóbban
S E I D N E D  I I D Á T  VM * Kertész u. 43.8-1 I (Kirtl|y uccn S0f(lk)
Telefon: József 450—87.

ifj. GRÜNWALD MÓR
BUDAPEST. V.. FERENC JÓZSEF RAKPART 6. 

Ferenc József-hid közelében Telefonszám : József 361-49. 
Legnagyobb választék üveg- és porcellánedényekben 

kávéházak, vendéglők és szállodák részére.

Számtalan bel- és külföldi kitüntetés ! 
Magyarország arunykoszorws mestere!

JANCSURÁK GUSZTÁVí‘£í“,ve“
Budapest, IX., Ferenc u. 39. Telefon : J. 308-47.
Főzőedények Gőzüzemű főzőkészülékek Üstök

DIETZL
PEZSGŐ

Budapest, IX., Ráday u. 25.

Ijf. SINGHOFFER ÁGOSTON«, TÁRSAI
cégt.:

HALBIZOMÁNYI ÉS HALÉRTÉKESITŰ 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Budapest, IX., Csarnok-tér 5. és Központi 
Vásárcsarnok, Telefon: Aut. 856—36.

Vendéglősöknek és szállodásoknak mindenfajta 
élő és jegelt halakat előzékenyen és jutányo­

sán kívánságra házhoz szállít.

elsőrendű minőségben, minden nagyságban kapható
Herrmann hordógyár
Budapest-Kőbánya, Liget ucca 6.

Alapittatolt 1871.

H E L L E R
dobozem ment hali

íze és tápértéke 
felülmúlhatatlan!

PÁRATLAN A MAGA NEMÉBEN!

Közvetlen Budapest mellett levő

szálloda-kávéház
jogfolytonossággal, teljes felszereléssel I érbeadó, 
esetleg eladó. Cim a kiadóhivatalban

H Ü T T L  T I V A D A R
PORCELLÁNGYÁROS

Budapest, V., Dorottya ucca 14.
Telefon : Nagy választék porcellán kávéházi
231—53. és éttermi edényekből.

Merkantil-nyomda (Havat Ödön) Hudapett, Vili., Hunyadi ucca ÁS.




